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Українська мова є своєрідним духовним кодом, національним кодом, завдяки якому реалізується об’єднання всіх громадян держави незалежно від їх національності. Головним завданням мовної освіти є виховання культури, інтелекту, а також розвиток повноцінних мовленнєвих здібностей здобувачів освіти в процесі розв’язання ними життєвих проблем. Культурологічний підхід до мовної освіти продиктований тим, що престижність будь-якої нації визначається рівнем її культури, а остання — культурою мови, яка є формою збереження і творення національної духовності й культури. Аксіомою є думка: знати мову — ще не означає володіти нею.
У багатьох наукових доробках методистами підкреслюється важливість опанування учнями такого розділу мовознавства як культура мови. З культурою мови пов’язують насамперед уміння правильно говорити й писати, добирати мовно-виражальні засоби відповідно до мети та умов спілкування. З огляду на чинні програми з української мови передбачається опанування ними усної та письмової форм української літературної мови. Важливим є те, що формуванню мовленнєвої компетенції здобувачів освіти сприятиме вдосконалення мовленнєвих умінь, розвиток логічного мислення, вироблення навичок аргументованого висловлювання думки. Безперечно, саме сформована належним чином мовленнєвої компетентність позитивно впливатиме на рівень володіння мовою, міцність, системність опанування знаннями з мови, вироблення навичок контролювати доцільність, правильність власної мовленнєвої діяльності. 
Рівень розвитку мовленнєвої компетенції залежить від наявності та рівня розвитку необхідних операцій для мовленнєвої діяльності та усвідомленість норми мовленнєвої діяльності.
Під мовленнєвою компетенцією розуміємо здатність грамотно, з урахуванням існуючих в мові норм та правил, використовувати мову для досягнення поставлених конкретною мовленнєвою ситуацією цілей, використовуючи для цього, як мовні так і поза мовні та інтонаційні засоби виразності мовлення.
Одним із чинників впливу на формування навичок культури мовлення здобувачів є оволодіння нормами української літературної мови, а саме: лексичними (уживання слів у властивому їм значенні); граматичними (правильне творення і вживання слів та їх форм, правильна побудова словосполучень та речень); стилістичними (уживання мовних засобів відповідно до стилю мовлення); орфоепічними (правильна вимова звуків, правильне наголошування слів); орфографічними (правильний запис слів); пунктуаційними (правильна розстановка розділових знаків). Прагнення особистості до вдосконалення свого мовлення є вагомим показником її загального культурного рівня, свідченням культури думки. Схвальною є теза, що гарним мовцем можна стати за умови врахування таких показників: вироблення читацьких інтересів учнів; мовного чуття особистості (наслідування мовленнєвих зразків майстрів слова, культурних діячів, учителя-словесника); робота зі словниками різних типів; формування навичок критичного сприйняття мовлення оточуючих, власних висловлювань (редагування текстів, речень). Культура мовлення набувається здобувачами освіти лише у процесі спілкування. 
Сучасна методика і практика роботи з вироблення навичок культури мовлення базується на таких основних принципах: загальнодидактичних (принцип національного виховання у процесі навчання; зв’язок із практикою; свідомість та активність; науковість і доступність; принцип колективного навчання, особистісного підходу тощо); специфічних (принцип органічного зв’язку розвитку культури мови і мислення; принцип виховання інтересу до високої культури слова; взаємозв’язок між усним і писемним мовленням; розвиток мовного чуття; реалізація міжрівневих мовних зв’язків — на рівні граматики, лексикології, стилістики, орфоепії, пунктуації тощо. Вагомого значення набуває і проблема ефективного добору засобів навчання з метою вироблення навичок культури мовлення. 
[bookmark: _Hlk128676834][bookmark: _Hlk128676904]Формування мовленнєвої компетентності здобувачів освіти не може бути реалізованим без належної уваги щодо питання культури слова. Вагома роль у мовному спілкуванні належить дотриманню вимовних норм, доречного добору слів, правильній побудові речень. Бути цікавим співрозмовником — це не означає лише змістову наповненість висловлювань. Слід застосовувати у своєму мовленні і певні засоби його увиразнення: епітети, метафори, порівняння, перифраз, антитезу, повтор; позбавляти  студентське мовлення певних штампів, стандартів (трафаретних висловів), канцеляризмів (усталених зворотів офіційно-ділової мови). Істотним є питання ефективного добору вправ на занятті, що сприятимуть виробленню навичок культури мовлення. Практика переконує у важливості використання з цією метою таких видів вправ: лексико-фразеологічних (добір семантичного ряду слів, робота над синонімами, антонімами, порівняннями, фразеологізмами, словами, ужитими у переносному значенні); орфоепічних вправ (сприяють засвоєнню норм вимови, наголошування, інтонації); вправи з вироблення навичок монологічного, діалогічного мовлення (складання ліричних етюдів; вправи ситуативного характеру, вправи з використанням дидактичної гри; редагуванням речень, текстів; взаєморецензування; вправи проблемно-пошукового характеру, нові форми диктантів — акцентологічний, асоціативний, авторський, програмований; складання діалогів, різних видів описів тощо). Важливими є і вправи, які принагідно сприятимуть розвитку навичок культури мовлення. Необхідно використовувати такі види вправ: 1) аналітичних (виділення слів із контексту, їх вимова, лексичний, структурний чи звуко-буквений аналіз слова); 2) аналітико-синтетичних (виділення фонем, їх характеристика, добір відповідного правила вимови, практичне застосування правил вимови); 3) синтетичних (граматичний розбір, усний чи письмовий виклад мовного матеріалу з певним узагальненням, систематизацією, висновками). Добірка вправ і завдань обов’язково повинен бути підпорядкований загальній меті — вироблення навичок культури мовлення студентів. 


Зразки вправ і завдань
(«Фонетика», «Орфоепія», «Графіка», «Орфографія»)
Вправа 1. Прочитайте. Чому роздуми письменника хвилюють нас, над чим змушують замислитись? Як ви гадаєте, чому навіть в окремих звуках слова 
Україна бринить певна мелодія? Прокоментуйте зміст другого речення. 
Україна
Україна… В одних лише звуках цього слова і для нашого вуха і навіть для вуха чужинців бринить ціла музика смутку і жалю… 
Україна — країна смутку і краси, країна, де найбільше люблять волю і найменше мають її, країна гарячої любові до народу і чорної йому зради, довгої, вікової героїчної боротьби за волю, в результаті якої — велетенське кладовище: високі в степу могили, руїни та прекрасна на весь світ, безіменна, невідомо коли і ким складена пісня… (За С. Васильченком). 
· Від слів слова, світ, краси, степу, жалю утворіть якнайбільше інших слів, які різнилися б лише одним звуком — голосним чи приголосним. Як змінилося лексичне значення цих слів? Запишіть їх. 
Вправа 2. Виразно прочитайте текст. Звідки походить назва Україна? Чи є у першому реченні всі 6 голосних звуків української мови? Вимовте їх та подайте у звуковому записі.
Слово Україна вживалося ще за часів Київської Русі. Ним називали всяку прикордонну місцевість, крайні землі. Україною в розумінні прикордонної території звався наш край і в часи польсько-литовського панування. Та вже тоді, в добу героїчної боротьби нашого народу проти польсько-литовських магнатів і татарських орд, слово Україна стало власним ім’ям. Воно згадується у давніх піснях і думах (А. Матвієнко). 
· Прочитайте виділені слова, чітко артикулюючи звуки. Зробіть звуковий запис цих слів. Назвіть голосні звуки. 
Вправа 3. Пригадайте, що ви читали про культуру стародавніх цивілізацій, їх писемність. Прочитайте текст. Які картини малює ваша уява? Перекажіть інформацію, яка викликала у вас особливий інтерес. 
З глибини тисячоліть
У найвизначніших музеях світу зберігаються дивні сувої з тоненького незнайомого нам матеріалу. Коли такий сувій розгорнути, побачимо рядки хиLмерного* ієрогліфічного письма. Ці сувої — найдавніші книги, так звані папіруси. Найдавніший відомий нам папірус має 40,5 метра довжини. Єгипетські папіруси, писані тисячі років тому, донесли до нас багато відомостей про одну з найдавніших цивілізацій. Крім повчань фараонів, віщувань мудреців, казок, папіруси зберегли для пізніших народів незба гненні дані — розв’язання задач з вищої математики, астрономічні обчислення, відомості з медицини, географії тощо... (З книги «Живе слово»). 
* Химерний — незвичайний, чудернацький. 
· Випишіть із тексту слова, які мають розбіжність між звуковим і буквеним складом. Поясніть цю невідповідність. 
Вправа 4. Уявіть себе екскурсоводом історичного музею або музею історії книги. Яку тему ви обрали б для своєї екскурсії? Скористайтеся текстами попередніх вправ. Слідкуйте за своєю дикцією. 
Вправа 5. Прочитайте вірш, вслуховуючись у його звучання. Які звуки повторюються у ньому і яке враження це допомагає створити?
Україні
…Коли грозує далеч неокрая
 У передгроззі дикім і німі,
    Я твоїм ім’ям благословляю,
                                       Проклинаю іменем твоїм.
      Коли мечами злоба небо крає
      І крушить твою вроду вікову,
   Я тоді з твоїм ім’ям вмираю
                                       І в твоєму імені живу!
                          В. Симоненко
Вправа 6. Прочитайте текст. Завдяки чому створюється відчуття ніжності, спокою, замилування. Поміркуйте над думкою автора про те, що з певної кількості звуків можна утворити велику кількість нових слів. Як ви це розумієте? 
Першими до нас приходять звуки слова. З колисковою материнською піснею, тихою казкою. І ми белькочемо спочатку самі лише звуки, які згодом перетворюються у слова: мама, тато, баба, киця. Які дивні двоскладові слова! А потім наші знання із словесності поширюються. Дитина зіп’ялась на ноги, почала вимовляти все нові й нові звуки, складати з них десятки нових слів. І яких звучних і красивих. Сонечко, квітка, казка, пісня, хліб, сіль, вода, трава. Із кожним словом світ ширшає, розкриває свої приL надні обрії… (За І. Цюпою).
 Вправа 7. Уважно прочитайте текст пізнавального характеру та перекажіть його. Яка інформація викликала у вас особливий інтерес? Випишіть у зошити «портрети» окремих звуків.
Наприклад: [р] — різкий, могутній, грубий. 
Цікаво, що звуки допомагають створити певні враження від почутого. Яке є враження справляє на нас той чи інший звук? Дослідники встановили, що [а] дає відчуття величі, яскравості, простору; [е, и, о, у, і] — співучості, легкості, краси, мелодійності; [л, м, н, й] — плавності, радості, дзвінкості; м’які приголосні — ніжності, теплоти, ласки; [р] — різкості, могутності, грубості; [з, с, ж, ч, ш, щ] — темноти, шуму, свисту; [ф] — суму, слабкості, тьмяності. …У деяких словах можна почути звуки, що відтворюють голоси природи — це звуконаслідувальні слова. Не варто забувати про те, що дібрані слова з певними голосними і приголосними звуками можуть відчутно вплинути на смисл і настрій висловлювання (З кн. «Фонетика — це цікаво»). 
Вправа 8. Якби вам запропонували дібрати музичний супровід до фільму про море, яку б музику ви запропонували б до умовних «кадрів» фільму? Виразно прочитайте текст і скажіть, як вплинуло звукове оформлення тексту на ваше рішення. 
Сонце припікало наче влітку. Море ледве дихало. Воно спокійне, заколихане синявою й гарячим сонячним промінням. Все віщувало чудову годину. Раптом дмухнув вітер і погнав на берег високі буруни. Удалині загуркотіло, наче далекі гарматні постріли. Море заревло, запінилось, закипіло. Гуркіт наближався. Над головою струснулося небо. Грім упав на тім’я важким чавунним молотом. Хлинула злива (О. Донченко). 
· Перепишіть текст, виділяючи у кожному абзаці букви на позначення звуків, що особливо часто повторюються. Які враження вони підсилюють? Вправа 
Вправа 9. Прочитайте текст, чітко вимовляючи звуки. Чим уславили українську землю доньки Ярослава Мудрого? Яке речення тексту містить основну думку? 
Духовний скарб
1049 року Анна Ярославна вінчалася з французьким королем Генріхом І. На цю землю вона принесла книжки та палку любов до науки. В угорських літописах розповідається ще про одну доньку Ярослава Мудрого — Анастасію. Вона теж принесла з собою на береги Дунаю любов до науки і знань. У мелодійних сагах* норвезької землі збереглася пам’ять про третю дочку князя Ярослава, яка стала дружиною короля Гаральда Сміливого. На сувору землю північної країни вона принесла спокій, добро й книжну мудрість. Справді, найбільше багатство людей — їхній духовний скарб. 
* Сага — сказання. 
· Як ви гадаєте, чи сприяє мелодійності мовлення вільний наголос у словах тексту. Усно визначте наголоси у словах. 
Вправа 10. Уявіть ситуацію. До вас звертається тележурналіст із запитанням: «Чи можна вважати, що найбільше багатство людини — її духовний скарб?» Ви намагаєтеся висловитися… Поділіться своїми міркуваннями. Уживайте слова найважливіше, насамперед, зовсім, неабияке, легкий. Зверніть увагу на наголоси у цих словах і запам’ятайте їх. 
Вправа 11. Прочитайте текст спочатку про себе, зберігаючи паузи і логічні наголоси. Подумайте над ним. Чому образ народної художниці Катерини Білокур викликає силу почуттів у нас? У якому тоні слід читати цей текст? Позначте у тексті слова, які слід виділяти логічним наголосом. 
Чарівниця
Звідси, з Полтавської Богданівки, з біленької селянської хати, рушила у великі світи творчість наL родної художниці Катерини Білокур. Спершу її картини побачила Полтава, потім Київ, Москва, з’явилися вони і в Парижі: біля них товпилися відвідувачі на міжнародних виставках. Люди збуджено запитували: «Хто ж авторка цих незвичайних полотен?» У її картинах відчувалась якась магічна сила, фантастична краса. Звідки така яскрава уява у простої української жінки? А дочка України, Катерина Білокур, вразивши усіх силою своїх картин, мовби розповідала світові, який талановитий її народ (За О. Гончаром). 
· Перепишіть останній абзац тексту та поставте словесний наголос у словах. Чи є у тексті слово, близьке за значенням до слова картина? Зробіть письмовий фонетичний розбір слова селянський. 
Вправа 12. Чи задумувалися ви коли-небудь над тим, що таке душа людини? Прочитайте текст про себе, подумайте над кожним словом, кожним рядком. Про що цей текст, яка його основна думка? Прочитайте його вголос, дотримуючись вимовних норм.
 Дивною є жива душа людини! Вона боїться безслідно згинути. Як людській душі потрібен довірливий погляд і ласкаве й добре слово, чиясь віра в неї, яка окрилює, підносить настрій, зсуває із плечей тягар розпачу, вселяє упевненість, що життя минає недаремно, що воно когось захищає, збагачує, комусь освітить дорогу. І що хтось невідомий і далекий тобі колись мовчки схилить у шанобі голову… І скаже: — То була Людина. 
· Скажіть, у чому полягає особливість вимови приголосних звуків у виділених словах. Зробіть звуковий запис цих слів. Назвіть слова з орфограмами «Букви на позначення звуків, що уподібнюються». 
Вправа 13. Розіграйте діалоги — візьміть один в одного інтерв’ю на тему «Бути милосердним. Що це означає для мене?» Скористайтеся словами: доброчинність, чуйність, допомогти, щирість, легко, заїжджати, хліб, безсилий, мороз. Укажіть на особливість вимови приголосних у цих словах.
* Інтерв’ю — розмова журналіста з певною особою.
Вправа 14. Уявіть ситуацію: ви проводите екскурсію по старовинному Києву… Прочитайте текст, орієнтуючись на уявних туристів-слухачів; пам’ятайте про темп мовлення і дикцію. Які засоби милозвучності зустрічаються у поданому тексті? 
Ось уже понад 15 століть височіє на дніпровських схилах золотоверхий Київ… Софія Київська і Золоті ворота княжого міста, Видубицький монастир і Києво-Печерська лавра із залишками Успенського собору, старовинний Поділ і сивочолий Борисфен - Дніпро — все це духовні символи національної історії та культури, без яких не мислиться українська земля і шлях її народу в майбутнє (Р. Радишевський). 
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